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[bookmark: _Hlk515964209]ПОГОДЩЕННЯ /AGREEMENT
[bookmark: _GoBack]щодо дотримання принципів Міжнародної організації праці та дотримання взятих на себе зобов'язання, щодо виконання політик організації /
regarding compliance principles of the International Labor Organization and compliance with the commitments to implement the organization's policies

		Наступним повідомляю, про те що мною, як керівником організації було доведено до трудового колективу організації про необхідність ознайомлення, дотримання та неухильного виконання політик БО «БФ «Адра Україна», які розміщені на сайті: http://www.adra.ua/politiki/
А саме, але не виключно:

· ПОЛІТИКА ЩОДО ЗАХИСТУ ДІТЕЙ; 
· ГЕНДЕРНА ПОЛІТИКА;
· ПОЛІТИКА ЗАХИСТУ БО «БФ «АДРА УКРАЇНА»: ГЕНДЕРНІ ПОРУШЕННЯ, СЕКСУАЛЬНА ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТА НАСИЛЬСТВО ;
· ПОЛІТИКА БОРОТЬБИ ЗІ ШАХРАЙСТВОМ ТА КОРУПЦІЄЮ;
· ПОЛІТИКА АНТИТЕРОРИСТИЧНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ;
· ПЛАН ЩОДО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ БЕЗПЕКИ;
Наступним гарантую, що з політиками ознайомлений та зобов’язуюсь неухильно їх дотримуватись.
		I would like to inform you that as the head of the organization I was informed about the need to get acquainted with, adhere to and strictly implement the policies of the Adra Ukraine Charitable Foundation, which are posted on the website: http://www.adra.ua/politiki/
Namely, but not exclusively:

· CHILD PROTECTION POLICY;
· GENDER POLICY;
· PROTECTION POLICY OF ADRA UKRAINE Charitable Foundation: GENDER VIOLATIONS, SEXUAL EXPLOITATION AND VIOLENCE;

· POLICY AGAINST FRAUD AND CORRUPTION;
· POLITICS OF ANTI-TERRORIST ACTIVITY;
· SECURITY PLAN;
Next, I guarantee that I am familiar with the politicians and I undertake to strictly adhere to them. 


	А також гарантую, що службова (посадова) особа учасника процедури закупівлі, яка уповноважена учасником представляти його інтереси під час проведення процедури закупівлі, фізична особа, яка є учасником, не було притягнуто згідно із законом до відповідальності за вчинення правопорушення, пов’язаного з використанням дитячої праці чи будь-якими формами торгівлі людьми.


	I also guarantee that the official (official) of the procurement procedure, which is authorized by the participant to represent his interests during the procurement procedure, the individual who is a participant was not prosecuted in accordance with the law for committing an offence related to the use of child labor or any forms of human trafficking.


Керівник організації/ФОП:/
Head of the organization/ Individual:____________________________ ( ____________________)
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